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•  Step-By-Step Illustrated Installation Instructions
	 Instrucciones de Instalación Ilustradas, Paso a Paso 
•  Trouble-Shooting
	 Solucion de Problemas
•  Proper Finish Care
	 Cuidado Apropiado del Acabado

�
Read these instructions carefully before installing your new shower head

Favor de leer detenidamente estas instrucciones antes de instalar su regadera
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INSTALLATION PROCEDURE

BEFORE YOU BEGIN
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(1)  Remove your existing shower head from your 
existing shower arm.  Unscrew it by turning it 
counter-clockwise. 
Remueva su regadera actual del brazo de la 
regadera.  Desatornílle dándole vuelta hacia la 
izquierda.  

(2)  Clean away any debris, plumber’s putty or 
Teflon tape from the threads of your existing 
shower arm. 
Limpie cualquier suciedad, restos de pasta de 
plomería o cinta Teflón de las conexiones de rosca 
de su regadera actual.  

(3)  Wrap the threads on your existing shower arm 
with Teflon tape (included). 
Envuelva la rosca del brazo de su regadera actual 
con la cinta del Teflón (incluida). 

(4)  Insert the black rubber washer into the fitting on 
the end of your new extension arm.  Attach new 
extension arm to your existing shower arm by 
turning the extension arm clockwise. 
Inserte la rondana de hule negro en el extremo del 
brazo de extensión nuevo.  Conecte el nuevo brazo 
de extensión al brazo de su regadera anterior 
enroscándolo hacia la derecha.  

(5)  Adjust the height and angle of your new 
extension arm as desired.  Simply loosen the 
wingnut(s), adjust and retighten.
Ajuste la altura y el ángulo del nuevo brazo de 
extensión en la forma deseada.  Simplemente afloje 
la(s) tuerca(s), ajuste y vuelva a apretarla(s). 

Your new Ambassador shower head will give you years of trouble-free use.  Thank you for choosing 
our product for your home.  Please read these instructions carefully before installing your new 
shower head.
Su nuevo regadera Ambassador le proporcionará años de uso sin problemas. Gracias por elegir 
nuestro producto para su hogar. Lea cuidadosamente estas instrucciones antes de proceder con la 
instalación. 

Helpful items to install this showerhead:  Instrumentos útiles para la instalación de esta regadera:
• adjustable wrench or pliers        • llave de tuercas ajustable o alicates                          • towel        • toalla

Important Points To Remember:  Puntos Importantes a Recordar:
• CAUTION:  Connections and wing-nuts that are too tight will reduce the integrity of the system.
• PRECAUCIÓN: Las conexiones y las tuercas demasiado apretadas reducirán el buen funcionamiento del sistema.
• Wrap all threaded connections with Teflon tape that is supplied with this shower head.  Always wrap in a clockwise direction.
• Envuelva todas las conexiones de rosca con la cinta  Teflón que viene con la regadera.  Siempre envuelva hacia la derecha.

NOTE:  Your Sunflower shower head package includes an extra tiny o-ring.  If, in the future, it is ever 
necessary to remove the face plate, you can replace the existing o-ring with this extra one!

NOTA:  El paquete de su regadera Sunflower incluye un pequeño anillo-o extra.  Si en el futuro es necesario 
remover la carátula de la regadera, usted puede reemplazar el anillo-o por el que se incluye en el paquete.




